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Summary

The beginning of both lines of this inscription is buried underground. From that part,

which I have copied, it appears that the inscription refers to some gift (mānya, i.e.,

sarvamānya). At the beginning of the second line, the word paḍaivīḍu occurs in the

plural and seems to be used in the sense of “encampments.”1 The inscription ends

with “the signature of Jayaṅkoṇḍa-Śoṛa-Brahmā-rāyaṉ”; the same name is borne by

a villageaccountant in a Tirumalai inscription.2

Edition

⟨1⟩ [10+] kumutappaṭai(yi)le kal veṭṭikkuṭuttapaṭi tāṅkaḷ Inta maṇṭalattārayaṅkaḷukku

Iḷa [3+] muṉpe viṇṇappañceytu veṇṭum kāriyaṅkaḷum ceyvittu teja⟨2⟩ [10+] ṭṭiṇam

paṭaiviṭukaḷil cantaikaḷ kaṭaikaḷil Aḷḷuḷḷatum Aḷḷikkoḷḷakkaṭava(r)kaḷākavum [∥] Inta

1See the last sentence of the introduction of No. 56, above.
2See page 102, note 7.
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māṉiyattukku Ayitam paṇṇiṉavaṉ keṅkaikkarai(yi)l kārām pacuvai koṉṟavaṉ pāvattile

povaṉ [∥] Ivai ceyaṅkoṇṭacoḻappiramārāyaṉ Eḻuttu [∥]
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